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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): aśtoáɣaś
Arrieta: aśtóɣaś
Bakio: aśtóɣaś
Bermeo: aśtóɣaś
Berriz: aśtókiɲ, aśtóaś
Bolibar: aśtóɣaś
Busturia: aśtóɣaś
Dima: aśtóɣaś
Elantxobe: aśtóɣaś
Elorrio: aśtóaś (?)
Errigoiti: aśtóɣaś
Etxebarri: aśtóɣaś
Etxebarria: aśtóaś, aśtóaś
Gamiz-Fika: aśtóɣaś
Getxo: aśtóɣaś
Gizaburuaga: aśtóɣaś
Ibarruri (Muxika): aśtóɣaś
Kortezubi: aśtóɣaś
Larrabetzu: aśtóɣaś
Laukiz: aśtóɣaś
Leioa: aśtoáɣaś, lókoɣaś
Lekeitio: aśtóaś
Lemoa: aśtóaś
Lemoiz: aśtóaś
Mañaria: aśtóɣaś
Mendata: aśtóaś
Mungia: aśtóɣaś
Ondarroa: aśtoáś
Orozko: aśtóɣaś
Otxandio: aśtoáś
Sondika: aśtóaś
Zaratamo: aśtóɣaś
Zeanuri: aśtóɣaś, śośóɣaś
Zeberio: aśtóɣaś
Zollo (Arrankudiaga): aśtoɣaś
Zornotza: aśtóaś

Araba

Aramaio: aśtóɣaś

Gipuzkoa

Aia: aśtókiɲ
Amezketa: aśtó kin
Andoain: áśtokiɲ
Araotz (Oñati): aśtókin
Arrasate: aśtókiɲ

Arroa (Zestoa): aśtókiɲ
Asteasu: aśtókiɲ
Ataun: aśtókiɲ
Azkoitia: aśtókin
Azpeitia: aśtókiɲ

Beasain: aśtóɣin

Beizama: aśtókin
Bergara: aśtókin
Deba: aśtórekiɲ
Donostia: aśtókin
Eibar: aśtóɣin
Elduain: aśtókin
Elgoibar: aśtóɣin

Errezil: aśtókiɲ
Ezkio-Itsaso: aśtókin
Getaria: aśtóekin

Hernani: aśtó:kin
Hondarribia: aśtókin
Ikaztegieta: aśtókin
Lasarte-Oria: áśtokin
Legazpi: aśtokin
Leintz Gatzaga: aśtóɣaś
Mendaro: aśtókin
Oiartzun: aśtórekin
Oñati: aśtókin
Orexa: aśtóreɣin
Orio: aśtókiɲ
Pasaia: aśtokín
Tolosa: aśtóokín
Urretxu: aśtókin

Zegama: aśtókin

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: áśtoekin, 
áśtoekin

Alkotz: aśtokín
Aniz: áśtokin
Arbizu: aśtórekin
Beruete: aśtókẹn
Donamaria: aśtókin
Dorrao / Torrano: aśtóik̯in, aśtóik̯iɲ
Erratzu: aśtóik̯in
Etxalar: aśtókiɲ
Etxaleku: áśtokin
Etxarri (Larraun): aśtókin
Eugi: aśtwéik̯in
Ezkurra: aśtókin, aśtó:kẹn
Gaintza: aśtókin

Goizueta: aśtóki, aśtóokiɲ
Igoa: aśtókin
Jaurrieta: aʃtórekin
Leitza: aśtókin
Lekaroz: aśtókin
Luzaide / Valcarlos: aśtórekin, mutíkorékin
Mezkiritz: aśtoáik̯in
Oderitz: aśtókin
Suarbe: aśtókin, aśtóki
Sunbilla: aśtókin
Urdiain: áśtoekín
Zilbeti: aśtuékin
Zugarramurdi: aśtoíkin

Lapurdi

Ahetze: aśtóekin
Arrangoitze: aśtóekin
Azkaine: aśtóekín
Bardoze: aśtókin
Beskoitze: aśtóokin
Donibane Lohizune: aśtóikin
Hazparne: aśtóekin

Hendaia: aśtókiɲ
Itsasu: aśtóekín
Makea: aśtóokín
Mugerre: aśtóekin
Sara: aśtwékin
Senpere: aśtóik̯ín, aśtóiŋ̯kín
Urketa: aśtóekin
Uztaritze: aśtórekin

Nafarroa Beherea

Aldude: aśtoekin, aśtoekín
Arboti: aśtóekin
Armendaritze: aśtóekilan
Arnegi: aśtoik̯ín
Arrueta: aśtóekin
Baigorri: aśtórekin
Bastida: aśtoókin
Behorlegi: aśtóikin
Bidarrai: aśtokín
Ezterenzubi: aśtoíkin
Gamarte: aśtóikin, aśtoékin
Garrüze: aśtóik̯ilan, aśtóikin
Irisarri: aśtoekín
Izturitze: aśtóekin
Jutsi: aśtóekin
Landibarre: aśtúekin

Larzabale: aśtoekilan
Uharte Garazi: aśtoik̯ín, *aśtóik̯ilán

Zuberoa

Altzai: aśtokin
Altzürükü: aśtoeki
Barkoxe: aśtuéki
Domintxaine: aśtóekin
Eskiula: aśtoekí
Larraine: aśtóki, aśtoekilan
Montori: áśtoéki
Pagola: aśtóekilan, aśtóekin
Santa Grazi: aśtóki
Sohüta: aśtoékin
Urdiñarbe: aśtókin
Ürrüstoi: aśtórekin

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1079. Mapa: -o + rekin (-o bukaera + soziatibo mugagabea)

GALDERA: 86530

astoagas	  
astogas	  
astoas	  
astorekin	 
astoekin	  
astuekin	  
astokin	  
astogin	  
astoki	  
astoeki	  
astoekilan	  
astoikin	  
astoaikin	 
astoinkin

- Erantzunak biltzean ondoko esaldia erabili da maizen: 
“¿Con qué burro trabajas? / Avec quel âne travailles-tu?”.
- Galdera honetan mapak egiterakoan arau morfonologikoak 
dira kontuan hartu direnak. Horregatik, zenbait erantzunetan 
hitz desberdinak agertzen diren arren, forma nagusia den 
“asto”ren gainean eraikitako superlemetan sartu dira.
- Eugi eta Sara herrietan lexema eta atzizkiaren arteko 
junturan [-we-] goranzko diptongoa sortu da.
- Mapa txikia soziatiboaren atzizkiaren arabera egin da: -(g)
az, -ki(n) eta -kilan.


